
 1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Sailing Instructions

Aalregatta

KIELER WOCHE 20–28 June 2026

sailing.kieler-woche.de
kielerwochesailing



 2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

Page 3 – 12 official Sailing Instruction 

Seite 13 – 22 deutsche Übersetzung 

 
  

2

Kieler Yacht-Club e.V.
Kiellinie 70, 24105 Kiel, Germany

Phone: +49 (0) 431 8 50 23
E-Mail: kiwo@kyc.de | Web: www.kyc.de

ORGANIZING AUTHORIT Y FOR KIELER WOCHE

KIELER 
YACHT-CLUB

CONTACT

IN CONJUNCTION WITH

NORDDEUTSCHER 
REGAT TAVEREIN

VEREIN 
SEGLERHAUS 
AM WANNSEE

EVENT WEBSITE: WWW.SAILING.KIELER-WOCHE.DE

General Information

Kieler-Woche-WhatsApp-Channel
will share relevant updates such as flagpole status, 
protest time limits, notices from the Official Notice Board 

(ONB), award ceremony, weather etc.

Kieler-Woche-WebChannel
is a chat bot. Here you can ask about the current 
status, the weather, the schedule, and much 

more.
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INTRODUCTION 
 
The responsibility for a boat’s decision to participate in a race or to continue racing is hers alone (RRS 
Fundamental Rule 3). 
 
The regatta has been sanctioned officially. This does not include new rights of way towards any boat or vessel. 
Attention is drawn to RRS Part 2 Preamble: „When a boat sailing under these rules meets a vessel that is not, 
she shall comply with the International Regulations for Preventing Collisions at Sea (IRPCAS) or government 
right-of-way rules.” 
 
Kieler Förde Cup 2026 only: The request for a separate classification of the race „Aalregatta, Kiel-Eckernförde“ 
for the annual series „Kieler Förde Cup 2026“ has to be announced mandatory during registration. 
 
Boats are to be moored in the ports of Kiel-Düsternbrook and Eckernförde on the berths allocated to them. The 
berth fees for the assigned berths during the night from Friday (19 June) to Saturday (20 June) in Kiel- 
Düsternbrook and from Saturday (20 June) to Sunday (21 June) in Eckernförde are included in the entry fee. 

 

ORGANIZATION 

  

Principal Race Officer Offshore Eckart Reinke (IRO), GER 

Race Officer Offshore Ralf Paulsen (NRO), GER 

Deputy Race Officer Dirk Liszczenski (NRO), GER 

Jury Chair Giorgio Davanzo (IJ), ITA 

Jury Vice Chair Timo Haß (IJ / IU), GER 

Scoring Ole Franzen (NOO) 

Race Office Katharina Hauck 

Race Office Phone Number +49 (0) 431 850 23 

Race Area Identification Flag Pink 

Race Committee Channel & Callsign VHF Channel 72, Callsign “Offshore One” 

Harbor Organisation SCE (Eckernförde) VHF Channel 17 
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1. RULES 
1.1. The event is governed by the rules as stated in NoR 1. 
1.2. In case of a language conflict of this SI the English version will prevail. 

2. CHANGES TO THE SAILING INSTRUCTIONS 
2.1. Any change to the Sailing Instructions will be posted before 0900 hrs. on the day it will take effect, 

except that any change to the schedule and format of races will be posted by 2100 hrs. on the day before 
it will take effect. 

2.2. Notwithstanding SI 2.1, before the Warning Signal, the Race Committee may make oral changes to the 
Sailing Instructions as provided in RRS 90.2 (c) 
The procedure for changes made orally on the water is as follows: The Race Committee will announce 
over VHF: “Aalregatta, this is Offshore One with an amendment to the Sailing Instructions”. After 
announcing the change, the Race Committee will challenge one boat for an acknowledgment. This boat 
shall respond to this challenge without undue delay (e.g. “Offshore One, here is SAIL NUMBER, change 
received and understood”). Boats may without infringing RRS 41 request repetition of the message. 

3. COMMUNICATIONS WITH COMPETITORS 
3.1. Notices will be published on www.kieler-woche.de/noticeboard. 
3.2. On the water, the race committee intends to monitor and communicate with boats via VHF radio on 

channel 72. This is a one-way communication only. 
3.3. The boats are obliged to listen to the information of the Race Committee. 
3.4. The following communications will be made by the race committee on VHF: time checks and starting 

times, starting order, confirmation of any visual signal displayed, courses including bearing and distance 
to the first mark, change of course, shortening, postponement, abandonment and other information 
explaining the intentions of the race committee. Delay in the broadcast of these calls, or the order in 
which they are made, or any omission or failure in the transmission or reception of these, shall not be 
grounds for redress. This changes RRS 62.1(a). 

4. [DP] CODE OF CONDUCT 
4.1. [NP] Competitors and support persons shall comply with any reasonable request from an event official, 

handle any boats and equipment provided by the Organizing Authority with proper care, seamanship, 
in accordance with any instructions for its use and without interfering with its functionality; and not in 
any way interfere with the functionality of supplied media or timing equipment. 

4.2. Boats not racing shall avoid any area where boats are racing and any official vessel. 
4.3. Boats that are on a racing area to which they are not assigned shall avoid the area where boats are 

racing and any official vessel. 

5. SIGNALS MADE ASHORE 
5.1. Signals made ashore will be displayed from the main flagpole to following dates and times: 
5.1.1. Friday, 19th June: from 1500 hrs. until Saturday, 20th June, 0900 hrs., at the flagpole of the 

Kieler Yacht-Club clubhouse, Kiellinie 70. 
5.1.2. Saturday, 20th June: from 1600 hrs. until the Prize Giving Ceremony, at the flagpole of 

Segelclub Eckernförde. 
5.1.3. Sunday, 21st June: from 0900 hrs. until the first warning signal, at the flagpole of Segelclub 

Eckernförde; thereafter at the main flagpole in Kiel-Schilksee. 
5.2. When flag AP is displayed ashore, “1 minute” is replaced by “not less than 90 minutes” in 

Race Signal AP. This changes Race Signals AP.  
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6. SCHEDULE 
2 Short Offshore Races; Kiel to Eckernförde and back. 

The Skippers' Briefings announced in NoR 7.2 will be held online 19. June at 1930 hrs. 
via the link below. Attendance is optional. A complete reading of the Notice of Race and 
these Sailing Instructions is sufficient. No information beyond the published documents 
will be provided. The briefing serves only to clarify the Notice of Race and the Sailing 
Instructions. LOGIN 

7. CLASS FLAGS 
7.1. Every Class is assigned to a Starting Group. All Rules and Regulations mentioned for Classes apply for 

Starting Groups. 
7.2. Class Flags are numeral pennants or plain colored flags. 
7.3. [SP] When racing, the appropriate class flag shall be prominently displayed from a backstay, or at the 

stern of a boat with no backstay. 

8. RACING AREAS 
The racing areas are Inner- and Outer Kiel Fjord, southwestern Kiel Bay, Eckernförder Bay. 

9. OBSTRUCTIONS 
9.1. The traffic separation scheme at Kiel-Lighthouse is an obstruction. Boats shall keep clear of the TSS (risk 

of disqualification and possible legal action by German Authorities). 
9.2. The approach of Kiel Canal is a restricted area. No boat shall enter this area (west of the connecting line 

between the marks Kiel 18 and Kiel 11). (Risk of disqualification and possible legal action by German 
Authorities). 

9.3. These and other restricted areas can be found in the Addendum to this Sailing Instruction. 

10. MARKS 
10.1. The marks are spar-buoys with orange and or blue flags, orange and yellow bubbles, navigation marks. 
10.2. The positions mentioned in the diagram are approximate and mentioned for navigational support only. 

Day Time  

Fri. 19 June 1500 hrs. - 2100 hrs. 
Office hours Race Office; Check-In 
Clubroom of the Kieler Yachtschule, Kiellinie 70 

 

Sat. 20 June 

0800 hrs. - 1000 hrs. 

0900 hrs. 

2100 hrs. 

Office hours Race Office 

First warning signal in front of the Kieler Yacht-Club, Düsternbrook  

Prize-Giving-Ceremony at Segelclub Eckernförde (SCE), at Hall 3 

 
Sun. 21 June 

0800 hrs. - 1000 hrs. 

1000 hrs. 

1900 hrs. 

Office hours Race Office at the Clubhouse SCE 

First warning signal in front of SCE  

Prize-Giving-Ceremony Kiel Schilksee, main stage  
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11. KIEL TO ECKERNFÖRDE, SATURDAY, START, COURSE, 
AND FINISH  

THE START (Kiel to Eckernförde) 
11.1. Restrictions: The area between the starboard starting buoy and the east bank of the Kiel Inner Fjord 

must be kept clear when a commercial vessel is approaching. You must follow potential instructions of 
the race committee and the coast guard.  

11.2. The start will be in front of the Kieler Yacht-Club (KYC), Kiel Düsternbrook Harbor. 
11.3. The starting line is in bearing of two triangles facing point to point in front of the starting house. The 

two starting buoys, which are spar buoys displaying orange flags, limit the starting line to the sides, 
which must be passed between these two buoys, crossing the line from South to North. The limiting 
spar buoys or bubbles may be positioned outside of the above described bearing.  

11.4. On arrival in the racing area, a boat shall check-in by sailing north to south in between the harbor wall 
and the inner starting line limit with their sail numbers clearly visible. Boats should adjust their speed as 
to sail through the check-in gate in single file only. 

11.5. Boats without a sail number must clearly display their identification number during check-in and start. 
11.6. Additional Signals at the race committee starting house: Flag “D“: Three yellow marks are not placed. 

(see “THE COURSE (Kiel to Eckernförde)”) 
11.7. [DP] Boats whose warning signal has not been made shall avoid the starting area. The starting area is 

defined as a rectangle 50 meters from the starting line and marks in all directions. 
11.8. A boat starting later than 4 minutes after her starting signal may be scored DNS without a hearing. This 

changes RRS A4, A5.1 and A5.2. 
11.9. In case of difficult wind conditions, the Race Committee (RC) may decide to relocate the starting area to 

a new location. In this case 
§ the RC will announce the relocation on VHF 72, 
§ a RC boat with flag “Lima” is leading the race fleet to the new location, 
§ the starts in the new starting area will stay in the same order. 
§ The starting line will be between an orange flag on the race committee vessel and a spar buoy with 

an orange flag or a staff displaying an orange flag. 
§ The new Couse: The first mark on the course list to be rounded is “Mittelgrund-N” (approx.  

54°30.8 ‘N and 010° 03.2’ E). The following marks on the course list will be retained. 
 

THE COURSE (Kiel to Eckernförde) 

Course 

Mark approx. 
pos. N 

approx. 
pos. E 

leave to approx. 
dist. (nm) 

Remarks 

Start      

Three yellow marks* 54° 23.2‘ 010° 12.0‘ Port / Bb 3.2 Prohibited area* 

Mark 4 red 54° 25.8‘ 010° 14.0‘ Port / Bb 2.8  

Mark 2 red 54° 27.9‘ 010° 17.1‘ Port / Bb 2.4  

Mark K yellow 54° 29.3‘ 010° 15.2‘ Starboard / Stb 1.9 TSS** 

black/yellow (Stollergrund N) 54° 32.2‘ 010° 11.8‘ Port / Bb 3.6  

black/yellow (Mittelgrund N) 54° 30.8‘ 010° 03.2‘ Port / Bb 5.3  

Gate between 8a (yellow) 
and a yellow or orange bubble 

54° 30.0‘ 010° 03.6‘ pass 0.8 
 

Finish (Eckernförde) 54° 28.2‘ 009° 51.2‘  7.5  

   Total 27.5  
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* Three yellow marks will be positioned approx. 0.3 nm SSE of Lighthouse Friedrichsort. The connection line of 
these buoys shall be left to port and is not to be crossed. The connection line is an obstruction. 
If at the starting house flag „D“ is displayed, the three yellow marks are not laid out. In this case “Mark 4 red” 
will be the first mark of the course. 
** A Traffic Separation Scheme (TSS) shall be understood to mean an area shown on a nautical chart, or in the 
notice of race, as a TSS. A boat shall not enter a TSS and, while near a TSS, shall not impede, or present a threat 
of impeding, a vessel using a TSS traffic lane. 
 
THE FINISH (Kiel to Eckernförde) 
11.10. The finishing line will be between blue flags on the finishing mark and on the race committee boat. 
11.11. Boats without a sail number must clearly hold up the identification number assigned at the race office. 

12. ECKERNFÖRDE TO KIEL, SUNDAY, START, COURSE, AND 
FINISH 

THE START (Eckernförde to Kiel) 
12.1. The starting area is in front of Eckernförde Harbor. 
12.2. On arrival in the racing area, a boat shall sail on starboard tack through the check-in gate, which is 

formed by the race committee starting vessel and a green flag on a spar buoy and show her sail number. 
12.3. Boats without a sail number must clearly display (hold up) their identification number during check-in 

and start. 
12.4. [DP] Boats whose warning signal has not been made shall avoid the starting area. The starting area is 

defined as a rectangle 50 meters from the starting line and marks in all directions. 
12.5. A boat starting later than 4 minutes after her starting signal may be scored DNS without a hearing. This 

changes RRS A4, A5.1 and A5.2. 
12.6. The starting line will be between an orange flag on the race committee vessel at the starboard end and 

either a spar buoy with an orange flag or a staff displaying an orange flag on a race committee boat at 
the port end. As an aid to competitors a red/white striped mast may be positioned on or slightly before 
the line on the Race Committee Signal boat. 
 

THE COURSE (Eckernförde to Kiel) 
Course 

Mark approx. 
pos. N 

approx. 
pos. E 

leave to approx. 
dist. (nm) 

Remarks 

Start (Eckernförde)      

Gate between: Stollergrund-N (b/y) 
and yellow or orange bubble 

 
54° 32.2‘ 

 
010° 11.8‘ 

 
pass 

 
12.4 

 

Yellow or orange bubble „Gabelsflach“ 54° 31.6‘ 010° 20.4‘ Starboard 5.2  

Gate between: Kiel Lighthouse  
and yellow or orange bubble 

54° 30.1’ 010° 16.5’ pass 2.8 TSS** 

Mark K (yellow) 54° 29.3‘ 010° 15.3‘ Port 0.9 TSS** 
Mark Kiel 1 (green) 54° 28.5‘ 010° 15.4‘ Starboard 0.9  
Finish at Mark 5 (green) 54° 24.8‘ 010° 12.3‘  4.0  

   Total 26.2  
**  A Traffic Separation Scheme (TSS) shall be understood to mean an area shown on a nautical chart, or in 

the notice of race, as a TSS. A boat shall not enter a TSS and, while near a TSS, shall not impede, or 
present a threat of impeding, a vessel using a TSS traffic lane. 
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THE FINISH (Eckernförde to Kiel) 
12.7. The finishing line will be between mark 5 (green) and a race committee boat displaying a blue flag. 
12.8. Boats without a sail number must clearly hold up the numbers assigned at check-in. 

13. TIME AND WIND LIMITS 
13.1. Time limits: 

§ Saturday, 20 June: 1930 hrs. for the finish in Eckernförde. 
§ Sunday, 21 June: 1800 hrs. for the finish at Mark 5 (green). 

13.2. Boats failing to finish within the time stated under SI 13.1 will be scored DNF without a hearing. This 
changes RRS 35, A4, A5.1 and A5.2. 

13.3. This is an offshore regatta. There is no wind speed limit. The responsibility for a boat’s decision to 
participate in a race or to continue racing is hers alone. 

14. HEARING REQUESTS 
14.1. To request correction of an alleged error in posted race results, a boat may submit a scoring enquiry 

by using the online system (https://rm.manage2sail.com). 
14.2. Hearing requests shall be submitted by using the online form available on the event site (or 

https://rm.manage2sail.com). 
14.3. For each class or fleet, the protest time limit according to RSS 60.3(b)(1) is 60 minutes after the last boat 

of the class event or fleet has finished within the defined time limits (SI 13.1) or the signal AP over A or 
N over A is made afloat, whichever is later. However, the protest time limit according to RSS 60.3(b)(1) 
is 30 minutes after the signal AP over A is made ashore. 

14.4. Notices will be published no later than 30 minutes after the protest time limit to inform competitors of 
hearings in which they are parties or named as witnesses. Hearings may be scheduled to begin before 
the end of protest time. Hearings will be held beginning at the time and location published on the official 
notice board. 

14.5. Penalties for breaches of class rules, RRS 50 or 78.1, class rules, rules in the Notice of Race or Sailing 
Instructions marked ‘[DP]’ or [SP], should the case go to a hearing, are at the discretion of the 
international jury and may be less than a disqualification. 

14.6. For breaches of a rule marked ‘[SP]’ or RRS 78.1 and a class rule listed in SI Addendum ‚Standard 
Penalties ‘ the race committee or technical committee may impose a standard penalty without a hearing 
or a discretionary penalty may be imposed by the international jury with a hearing. SI Addendum 
‘Standard Penalties’ shows a list of these rules and the associated standard penalties. However, the race 
committee or technical committee may protest a boat if it considers the standard penalty to be 
inappropriate. A boat that has been penalized with a standard penalty may neither be protested by 
another boat for the same incident nor may another boat request redress for this committee action. 
This changes RRS 60.1, 61.1(a) and A5.1 

15. [NP][DP] SAFETY REGULATIONS 
15.1. Boats not leaving the harbor for a scheduled race, shall promptly notify the Race Office. 
15.2. A boat that retires from a race shall notify the race committee via VHF 72 or telephone as soon as 

practicable or personally in the race office. Any severe damage or injury/illness should be reported to 
the Race Committee at the first reasonable opportunity. 

15.3. All boats shall monitor VHF channel 72 and 16 for search and rescue instructions. 
15.4. The Race Office telephone number is +49 (0) 431 850 23 
15.5. In case of emergency call MRCC “Bremen Rescue” on VHF 16  

or the first aid station: +49 (0) 431 979 980 223, after 1800 hrs.: +49 (0) 431 979 980 232 
  



 9 

15.6. The use of engines: During the race, boats may use their propulsion engines only for the following 
purposes (1) Removing the own boat from a dangerous situation or grounding and/or (2) helping other 
boats in danger. There shall be no penalty if the boat gained no advantage. Otherwise, the jury may 
decide to award a disqualification, a discretionary penalty, or no penalty. This changes RRS 42.3 (h)(i).  
All start and stop times of the engine must be documented and shall be reported after arrival to the race 
committee stating the reasons for such procedure by using the online form available on the event site 
(’Notice Board & Protest’ area; in the online system use the form „Competitor’s Declarations“ for such 
kind of information). 

16. [DP] REPLACEMENT OF CREW OR EQUIPMENT 
16.1. Substitution of competitors will not be allowed without prior written approval of the race committee. 

Requests shall be submitted by using the online system available on the event website. 
16.2. Substitution of damaged or lost equipment limited by the class rules will not be allowed unless approved 

by the technical committee. Requests for substitution shall be made in writing to the technical 
committee at the first reasonable opportunity, which may be after the races. Requests shall be 
submitted by using the online system available on the event website. 

17. [DP] EQUIPMENT AND MEASUREMENT CHECKS 
17.1. The event is an international event for the purposes of RRS G1.1(b). 
17.2. A boat or its equipment or crew may be inspected at any time for compliance with the class rules, Notice 

of Race and Sailing Instructions or World Sailing Offshore Special Regulations. 
17.3. When instructed by a race official on the water, a boat shall promptly proceed to a designated area for 

inspection. 

18. [NP][DP] IDENTIFICATION 
18.1. Boats may be required to display advertising and bow numbers chosen and supplied by the Organizing 

Authority. 
18.2. Boats without a sail number will be awarded an identification number from the organizing committee. 

This number must be shown during check-in, start and finishing. 

19. OFFICIAL VESSELS 
Official vessels will be marked as follows 

Race Committee White flag with ‘RC’ 

Protest Committee White flag with ‘Jury’ 

Technical Committee White flag with ‘M’ 

Rescue/First aid/Medical Pink flag with numbers and ‘Wasserwacht’ or ‘DLRG’ 

TV Operating Yellow flag with ‘TV’ 

Media level Gold Green flag with ‘Press’ 

Media level Silver Red flag with ‘Press’ 

Actions by official vessels, helicopters and drones shall not be grounds for requesting redress by a boat. This 
changes RRS 61.4(b)(1). 
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20. SUPPORT PERSONS 
All support persons and support person vessels shall comply with the ‘Event Support Team Regulations’ 
published at the event website. 

21. [DP] BERTHING, HAUL-OUT RESTRICTION, AND DIVING 
EQUIPMENT 

21.1. Boats shall be kept in their assigned places while they are in the harbor. 
21.2. Boats shall not be hauled out during the regatta except with and according to the terms of written 

permission of the race committee.  
21.3. Underwater breathing apparatus shall not be used around keelboats between the preparatory signal of 

the race and the end of the regatta. 

22. SCORING 
22.1. Split times will be taken at the marks. If less than 50% of the boats of one or more starting groups 

finish within the time limit, or for other reasons which make it seem fairer, then the race committee 
can determine the results from the intermediate time as the final results. 

22.2. ORC classes: The Offshore single-number Time on Time rating will be used to calculate the corrected 
time. 
Yardstick: The sailed time is multiplied by the Yardstick value (as time multiplying-factor - TMF). The 
resulting time will be the calculated time. 

23. CLASSES AND STARTING GROUPS 
Classes in the list below may be assigned to starting groups. For any rule or visual signal which uses the 
term “class”, the assigned starting group shall be the “class”. 

Saturday 20 June, Kiel to Eckernförde 
 
The following starting times are scheduled and may be subject to change. Only visual signals are official. 
Competitors shall maintain a listening watch on VHF Channel 72 at all times (NoR 3.2). 
 
Yardstick – First Warning Signal at 09:00 hrs. 

Starting Group Scoring Group Planned Start time Starting Group-/Class-Flag 

1 YS Double Handed 09:05 Flag pink 

2 YS IV (>103) 09:15 Flag blue 

3 YS III (98-103) 09:25 Flag green 

4 YS II (91-97) 09:35 Flag yellow 

5 YS I ≤ 90 09:45 Flag red 
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ORC – First Warning Signal at 09:50 hrs. 

Starting Group Scoring Group Planned Start time Starting Group-/Class-Flag 

1 ORC Double Handed 09:55 Pennant 6 

2 ORC C/D 10:05 Pennant 5 

3 ORC A/B 10:15 Pennant 4 

 

Sunday 21 June, Eckernförde to Kiel 
 

The following starting times are scheduled and may be subject to change. Only visual signals are official. 
Competitors shall maintain a listening watch on VHF Channel 72 at all times (NoR 3.2). 

Yardstick – First Warning Signal at 10:00 hrs. 

Starting Group Scoring Group Planned Start time Starting Group-/Class-Flag 

1 YS Double Handed 10:05 Flag pink 

2 YS IV (>103) 10:15 Flag blue 

3 YS III (98-103) 10:25 Flag green 

4 YS II (91-97) 10:35 Flag yellow 

5 YS I ≤ 90 10:45 Flag red 

ORC – First Warning Signal at 10:50 hrs. 

Starting Group Scoring Group Planned Start time Starting Group-/Class-Flag 

1 ORC Double Handed 10:55 Pennant 6 

2 ORC C/D 11:05 Pennant 5 

3 ORC A/B 11:15 Pennant 4 

24. [SP] TRASH DISPOSAL 
Waste must and may only be disposed of in the harbor, into the designated containers.  
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Im Falle eines Widerspruchs zwischen den Sprachfassungen dieser 
Segelanweisungen ist ausschließlich die englische Fassung maßgebend. 

 

PRÄAMBEL 

Die Verantwortung für die Entscheidung eines Bootes, an einer Wettfahrt teilzunehmen oder sie 
fortzusetzen, liegt allein beim Boot (RRS-Grundregel 3). 

Die Regatta ist offiziell genehmigt. Dies begründet keine zusätzlichen Wegerechte für irgendein Boot. 
Es gilt die Präambel zu Teil 2 der RRS: „Wenn ein nach diesen Regeln segelndes Boot einem Fahrzeug 
begegnet, das nicht nach diesen Regeln segelt, muss es die Internationalen Regeln zur Verhütung von 
Zusammenstößen auf See (KVR) oder staatliche Ausweichregeln einhalten.“ 

Nur Kieler Förde Cup 2026: Der Antrag auf eine gesonderte Wertung der Wettfahrt „Aalregatta, Kiel–
Eckernförde“ für die Jahreswertung des Kieler Förde Cup 2026 muss bei der Meldung verbindlich 
gestellt werden. 

Die Boote müssen in den Häfen Kiel-Düsternbrook und Eckernförde an den ihnen zugewiesenen 
Liegeplätzen festmachen. Die Liegeplatzgebühren für die zugewiesenen Liegeplätze in der Nacht von 
Freitag, 19. Juni, auf Samstag, 20. Juni, in Kiel-Düsternbrook sowie von Samstag, 20. Juni, auf Sonntag, 
21. Juni, in Eckernförde sind im Meldegeld enthalten. 

 

ORGANISATION 
Leitung Offshore      Eckart Reinke (IRO), GER 
Wettfahrtleiter Aalregatta     Ralf Paulsen (NRO), GER 
Stellv. Wettfahrtleiter      Dirk Liszczenski (NRO), GER 
Vorsitzender der Jury      Giorgio Davanzo (IJ), ITA 
Stellv. Vorsitzender der Jury     Timo Haß (IJ/IU), GER 
Wertung       Ole Franzen (NOO) 
Regattabüro       Katharina Hauck 
Telefon Regattabüro      +49 (0) 431 850 23 
Kennzeichnungsflagge Wettfahrtgebiet    Rosa 
UKW-Kanal und Rufzeichen der Wettfahrtleitung  UKW-Kanal 72, Rufzeichen „Offshore One“ 
Hafenorganisation SCE (Eckernförde)    UKW-Kanal 17 
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1. REGELN 
1.1. Die Veranstaltung unterliegt den in der Ausschreibung (NoR) 1 aufgeführten Regeln. 
1.2. Im Falle eines Widerspruchs zwischen den Sprachfassungen dieser Segelanweisungen ist die 

englische Fassung maßgebend 
 

2. ÄNDERUNGEN DER SEGELANWEISUNGEN 
2.1. Änderungen der Segelanweisungen werden vor 09:00 Uhr am Tag ihres Inkrafttretens 

veröffentlicht. Änderungen des Zeitplans oder des Wettfahrtformats werden bis spätestens 
21:00 Uhr am Vortag ihres Inkrafttretens veröffentlicht. 

2.2. Ungeachtet von SI 2.1 kann die Wettfahrtleitung vor dem Ankündigungssignal gemäß RRS 
90.2(c) mündliche Änderungen der Segelanweisungen vornehmen. Das Verfahren für 
mündliche Änderungen auf dem Wasser ist wie folgt. Die Wettfahrtleitung sendet über 
UKW:„Aalregatta, hier Offshore-One mit einer Änderung der Segelanweisungen.“ Nach 
Bekanntgabe der Änderung fordert die Wettfahrtleitung ein Boot zur Bestätigung auf. Dieses 
Boot muss unverzüglich antworten, beispielsweise: „Offshore One, hier SEGELNUMMER, 
Änderung erhalten und verstanden.“ Boote dürfen eine Wiederholung der Durchsage 
anfordern, ohne gegen RRS 41 zu verstoßen. 
 

3. KOMMUNIKATION MIT DEN TEILNEHMERN 
3.1. Bekanntmachungen werden unter www.kieler-woche.de/noticeboard veröffentlicht. 
3.2. Auf dem Wasser beabsichtigt die Wettfahrtleitung, die Boote auf UKW-Kanal 72 zu 

überwachen und mit ihnen zu kommunizieren. Hierbei handelt es sich um eine einseitige 
Kommunikation. 

3.3. Die Boote sind verpflichtet, beständig Hörwache sicherzustellen und den Anweisungen der 
Wettfahrtleitung Folge zu leisten. 

3.4. Die Wettfahrtleitung übermittelt über UKW insbesondere folgende Informationen: 
Zeitkontrollen und Startzeiten, Startreihenfolgen, Bestätigungen optischer Signale, Bahnen, 
Bahnänderungen, Bahnverkürzungen, Verschiebungen, Abbrüche, sonstige Informationen 
zur Erläuterung der Absichten der Wettfahrtleitung. Verzögerungen, Auslassungen oder 
Fehler bei der Übermittlung oder beim Empfang dieser Informationen begründen keinen 
Anspruch auf Wiedergutmachung. Dies ändert RRS 62.1(a). 
 

4. [DP] VERHALTENSREGELN 
4.1. [NP] Teilnehmer und Betreuungspersonen müssen allen angemessenen Anweisungen der 

Veranstaltungsleitung Folge leisten, die vom Veranstalter bereitgestellten Boote und 
Ausrüstungsgegenstände sachgerecht und seemännisch handhaben sowie deren 
Funktionsfähigkeit erhalten. Ebenso dürfen bereitgestellte Medien- oder Zeitmesssysteme 
nicht beeinträchtigt werden. 

4.2. Boote, die nicht an einer Wettfahrt teilnehmen, müssen sich von allen Wettfahrtgebieten und 
allen offiziellen Schiffen freihalten. 

4.3. Boote, die sich in einem ihnen nicht zugewiesenen Wettfahrtgebiet befinden, müssen sich 
von den dort segelnden Booten und allen offiziellen Schiffen freihalten. 
 

5. SIGNALE AN LAND 
5.1. Signale an Land werden an den nachstehend genannten Flaggenmasten zu den folgenden 

Zeiten gesetzt: 
5.1.1. Freitag, 19. Juni: von 15:00 Uhr bis Samstag, 20. Juni, 09:00 Uhr, am Flaggenmast des 

Clubhauses des Kieler Yacht-Clubs, Kiellinie 70 
5.1.2. Samstag, 20. Juni: von 16:00 Uhr bis zur Siegerehrung am Flaggenmast des Segel-Clubs 

Eckernförde. 
5.1.3. Sonntag, 21. Juni: von 09:00 Uhr bis zum ersten Ankündigungssignal am Flaggenmast 

des Segel-Clubs Eckernförde; anschließend am Hauptflaggenmast in Kiel-Schilksee. 
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5.2. Wird die Flagge AP an Land gesetzt, so wird in AP der Wettfahrtsignale „1 Minute“ durch 
„nicht weniger als 90 Minuten“ ersetzt. Dies ändert AP der Wettfahrtsignale. 
 

6. ZEITPLAN 

Zwei Offshore-Kurzstreckenwettfahrten: Kiel–Eckernförde und zurück. 

 
Die in NoR 7.2 angekündigte Steuermannsbesprechung findet am 19. Juni 
um 19:30 Uhr online über den veröffentlichten Link statt. Die Teilnahme 
ist freiwillig. Die vollständige Lektüre der Ausschreibung und dieser 
Segelanweisungen ist ausreichend, es werden keine über die 
veröffentlichten Dokumente hinausgehenden Informationen bekannt-
gegeben. Die Besprechung dient ausschließlich der Erläuterung der 
Ausschreibung und der Segelanweisungen. LOGIN 

 

7. KLASSENFLAGGEN 
7.1. Jede Klasse ist einer Startgruppe zugeordnet. Alle für die Klassen aufgeführten Regeln und 

Bestimmungen gelten gleichermaßen für die jeweiligen Startgruppen. 
7.2. Klassenflaggen sind Zahlenwimpel oder einfarbige Flaggen. 
7.3. [SP] Während der Wettfahrten muss die jeweilige Klassenflagge gut sichtbar im Achterstag 

oder, sofern kein Achterstag vorhanden ist, achtern geführt werden. 
 

8. WETTFAHRTGEBIETE 
Die Wettfahrtgebiete befinden sich auf der Inneren und Äußeren Kieler Förde, der südwestlichen 
Kieler Bucht sowie der Eckernförder Bucht. 
 

9. HINDERNISSE 
9.1. Das Verkehrstrennungsgebiet am Leuchtturm Kiel ist ein Hindernis. Boote müssen das 

Verkehrstrennungsgebiet meiden. Zuwiderhandlungen können zur Disqualifikation sowie zu 
Maßnahmen der zuständigen Behörden führen. 

9.2. Die Zufahrt zum Nord-Ostsee-Kanal ist Sperrgebiet. Boote dürfen das Gebiet westlich der 
Verbindungslinie zwischen den Tonnen Kiel 18 und Kiel 11 nicht befahren. 
Zuwiderhandlungen können zur Disqualifikation sowie zu Maßnahmen der zuständigen 
Behörden führen. 

9.3. Diese sowie weitere Sperrgebiete sind im Anhang zu diesen Segelanweisungen dargestellt. 
 

 
  

Tag Zeit  

Fr. 19 Juni 1500 --2100 
Regattabüro geöffnet; Check-in,  
Clubraum der Kieler Yachtschule, Kiellinie 70 

 

Sa. 20 Juni 

0800 - 1000 

0900 

2100 

Regattabüro geöffnet  

Erstes Ankündigungssignal vor dem KYC Düsternbrook  

Siegerehrung im Segel-Club Eckernförde (SCE), Halle 3 

 
So.  21 Juni 0800 - 1000 

1000 

1900 

Regattabüro geöffnet am Clubhaus des SCE  

Erstes Ankündigungssignal vor dem SCE  

Siegerehrung Kiel-Schilksee, Hauptbühne 
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10. BAHNMARKEN 
10.1. Die Bahnmarken sind Spierentonnen mit orangefarbenen und/oder blauen Flaggen, gelbe 

oder orangefarbene Bubble sowie Schifffahrtszeichen. 
10.2. Die in den Bahnskizzen angegebenen Positionen sind Näherungswerte und dienen 

ausschließlich der Orientierung. 
 

11. KIEL NACH ECKERNFÖRDE, SAMSTAG, START, BAHN UND ZIEL 

DER START (Kiel nach Eckernförde) 

11.1. Beschränkungen: Der Bereich zwischen der steuerbordseitigen Startbahnmarke und dem 
Ostufer der Kieler Förde ist bei Annäherung von Berufsschifffahrt freizuhalten. Den 
Anweisungen der Wettfahrtleitung und der Wasserschutzpolizei ist Folge zu leisten. 

11.2. Der Start erfolgt vor dem Kieler Yacht-Club (KYC) in Kiel-Düsternbrook. 
11.3. Die Startlinie liegt in der Peilung der beiden Dreiecke am Starthaus. Die Startlinie wird 

seitlich durch zwei orangefarbene Startbahnmarken begrenzt. Die Linie ist von Süden nach 
Norden zwischen den beiden Bahnmarken zu durchsegeln. Die begrenzenden Bahnmarken 
können außerhalb der beschriebenen Peilung liegen. 

11.4. Bei Erreichen des Startgebietes haben sich die Boote anzumelden, indem sie mit deutlich 
sichtbarer Segelnummer zwischen der Hafenmole und der inneren Startlinie von Norden 
nach Süden segeln. Die Boote haben ihre Geschwindigkeit so anzupassen, dass die 
Kontrollstelle jeweils nur von einem Boot passiert wird. 

11.5. Boote ohne Segelnummer müssen ihre Identifikationsnummer bei der Anmeldung und 
beim Start deutlich sichtbar zeigen. 

11.6. Zusätzliche Signale am Starthaus der Wettfahrtleitung. Flagge D: Die drei gelben 
Bahnmarken sind nicht ausgelegt (siehe „DIE BAHN (Kiel nach Eckernförde)“). 

11.7. [DP] Boote, deren Ankündigungssignal noch nicht gegeben wurde, müssen sich vom 
Startbereich freihalten. Der Startbereich ist als Rechteck definiert, das sich 50 Meter in alle 
Richtungen von der Startlinie und deren Begrenzungen erstreckt. 

11.8. Ein Boot, das später als 4 Minuten nach seinem Startsignal startet, wird ohne Anhörung als 
DNS gewertet. Dies ändert RRS A4, A5.1 und A5.2. 

11.9. Bei schwierigen Windverhältnissen kann die Wettfahrtleitung beschließen, den 
Startbereich zu verlegen. In diesem Fall: 
• gibt die Wettfahrtleitung die Verlegung auf UKW-Kanal 72 bekannt, 
• führt ein Boot der Wettfahrtleitung unter Flagge L die Flotte in das neue Startgebiet, 
• bleibt die Startreihenfolge unverändert, 
• befindet sich die Startlinie zwischen einer orangefarbenen Flagge auf einem Schiff der 

Wettfahrtleitung und einer Bahnmarke oder einem Mast mit orangefarbener Flagge, 
• ist die erste zu rundende Bahnmarke „Mittelgrund N“ (ca. 54°30,8‘N / 010°03,2‘E). Alle 

weiteren Bahnmarken bleiben unverändert. 

DIE BAHN (Kiel nach Eckernförde) 

Kurs 
 Mark Pos. Nord Pos. Ost lassen an Ca. Dist. (nm) Anmerkungen 

1 Start      

2 Three yellow marks* 54° 23.2‘ 010° 12.0‘ Port / Bb 3.2 Prohibited area* 

3 Mark 4 red 54° 25.8‘ 010° 14.0‘ Port / Bb 2.8  

4 Mark 2 red 54° 27.9‘ 010° 17.1‘ Port / Bb 2.4  

5 Mark K yellow 54° 29.3‘ 010° 15.2‘ Starboard / Stb 1.9 TSS** 

6 black/yellow (Stollergrund N) 54° 32.2‘ 010° 11.8‘ Port / Bb 3.6  
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 Mark Pos. Nord Pos. Ost lassen an Ca. Dist. (nm) Anmerkungen 

7 black/yellow (Mittelgrund N) 54° 30.8‘ 010° 03.2‘ Port / Bb 5.3  

8 Gate between 8a (yellow) 
and a yellow or orange 
bubble 

54° 30.0‘ 010° 03.6‘ pass 0.8 
 

9 Finish (Eckernförde) 54° 28.2‘ 009° 51.2‘  7.5  

    Total 27.5  

• Drei gelbe Bahnmarken werden etwa 0,3 Seemeilen südöstlich des Leuchtturms Friedrichsort 
ausgelegt. Die Verbindungslinie dieser Bahnmarken ist an Backbord zu lassen und darf nicht 
gekreuzt werden. Die Verbindungslinie gilt als Hindernis. Wird am Starthaus die Flagge D 
gesetzt, falls die drei gelben Bahnmarken nicht ausgelegt sind. In diesem Fall ist „Mark 4 red“ 
die erste Bahnmarke des Kurses. 

** TSS: Verkehrstrennungsgebiet. Ein auf der Seekarte oder in den Segelanweisungen als 
Verkehrstrennungsgebiet bezeichnetes Gebiet darf nicht befahren werden. Boote dürfen 
Schiffe, die ein Verkehrstrennungsgebiet befahren, einfahren oder ausfahren, weder 
behindern noch deren sichere Passage beeinträchtigen. 

DAS ZIEL (Kiel nach Eckernförde) 

11.10. Die Ziellinie liegt zwischen den blauen Flaggen auf der Zielbahnmarke und dem Schiff der 
Wettfahrtleitung. 

11.11. Boote ohne Segelnummer müssen ihre vom Regattabüro zugewiesene 
Identifikationsnummer deutlich sichtbar zeigen. 
 

12. ECKERNFÖRDE NACH KIEL, SONNTAG, START, BAHN UND ZIEL 

DER START (Eckernförde nach Kiel) 

12.1. Das Startgebiet befindet sich vor dem Hafen Eckernförde. 
12.2. Beim Erreichen des Startgebietes muss ein Boot auf Steuerbordbug durch das Kontrolltor 

segeln, das durch das Schiff der Wettfahrtleitung und eine grüne Flagge auf einer 
Bahnmarke gebildet wird, und dabei seine Segelnummer zeigen. 

12.3. Boote ohne Segelnummer müssen ihre Identifikationsnummer bei der Anmeldung und 
beim Start deutlich sichtbar zeigen. 

12.4. DP] Boote, deren Ankündigungssignal noch nicht gegeben wurde, müssen sich vom 
Startbereich freihalten. Der Startbereich ist als Rechteck definiert, das sich 50 Meter in 
alle Richtungen von der Startlinie und deren Begrenzungen erstreckt. 

12.5. Ein Boot, das später als 4 Minuten nach seinem Startsignal startet, wird ohne Anhörung 
als DNS gewertet. Dies ändert RRS A4, A5.1 und A5.2. 

12.6. Die Startlinie liegt zwischen einer orangefarbenen Flagge auf dem Schiff der 
Wettfahrtleitung an Steuerbord und einer Bahnmarke oder einem Mast mit 
orangefarbener Flagge an Backbord. Zur Orientierung kann sich auf oder kurz vor der 
Startlinie ein rot-weiß gestreifter Mast auf dem Signalschiff befinden. 
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DIE BAHN (Eckernförde nach Kiel) 

Kurs 

Mark approx. 
pos. N 

approx. 
pos. E 

leave to approx. 
dist. (nm) 

Remarks 

Start (Eckernförde)      

Gate between: Stollergrund-N (b/y) 
and yellow or orange bubble 

 
54° 32.2‘ 

 
010° 11.8‘ 

 
pass 

 
12.4 

 

Yellow or orange bubble „Gabelsflach“ 54° 31.6‘ 010° 20.4‘ Stb. 5.2  

Gate between: Kiel Lighthouse  
and yellow or orange bubble 

54° 30.1’ 010° 16.5’ pass 2.8 TSS** 

Mark K (yellow) 54° 29.3‘ 010° 15.3‘ Bb. 0.9 TSS** 
Mark Kiel 1 (green) 54° 28.5‘ 010° 15.4‘ Stb. 0.9  
Finish at Mark 5 (green) 54° 24.8‘ 010° 12.3‘  4.0  

   Total 26.2  

**  TSS: Verkehrstrennungsgebiet. Ein auf der Seekarte oder in den Segelanweisungen als VTG 
bezeichnetes Gebiet darf nicht befahren werden. Boote dürfen Schiffe, die ein 
Verkehrstrennungsgebiet benutzen, weder behindern noch deren sichere Passage 
beeinträchtigen. 

DAS ZIEL (Eckernförde nach Kiel) 

12.7. Die Ziellinie liegt zwischen Bahnmarke 5 (grün) und einem Schiff der Wettfahrtleitung mit 
blauer Flagge. 

12.8. Boote ohne Segelnummer müssen ihre bei der Meldung zugewiesene 
Identifikationsnummer deutlich sichtbar zeigen. 
 

13. ZEIT- UND WINDBEGRENZUNGEN  
13.1. Zeitlimits: 

• Samstag, 20. Juni: 19:30 Uhr für das Ziel in Eckernförde. 

• Sonntag, 21. Juni: 18:00 Uhr für das Ziel bei Bahnmarke 5 (grün). 

13.2. Boote, die die in SI 13.1 festgelegten Zeitlimits nicht einhalten, werden ohne Anhörung als 
DNF gewertet. Dies ändert RRS 35, A4, A5.1 und A5.2. 

13.3. Es handelt sich um eine Offshore-Wettfahrt. Es gibt keine Windbegrenzung. Die 
Verantwortung für die Entscheidung eines Bootes, an einer Wettfahrt teilzunehmen oder 
sie fortzusetzen, liegt allein bei der Bootsführung. 
 

14. ANTRÄGE AUF ANHÖRUNG 
14.1. Zur Berichtigung eines vermeintlichen Fehlers in den veröffentlichten Ergebnissen kann ein 

Boot über das Online-System (https://rm.manage2sail.com) einen Antrag auf 
Wertungsberichtigung stellen. 

14.2. Anträge auf Anhörung sind über das Online-Formular auf der Veranstaltungsseite oder über 
https://rm.manage2sail.com einzureichen. 

14.3. Für jede Klasse beziehungsweise Startgruppe beträgt die Protestfrist gemäß RRS 60.3(b)(1) 
60 Minuten nach Zieldurchgang des letzten Bootes der betreffenden Klasse 
beziehungsweise Startgruppe innerhalb der Zeitbegrenzung gemäß SI 13.1 oder nach Signal 
AP über A beziehungsweise N über A, je nachdem, welches Ereignis später eintritt. Die 
Protestfrist gemäß RRS 60.3(b)(1) beträgt jedoch 30 Minuten nach Signal AP über A an Land. 
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14.4. Bekanntmachungen über Anhörungen werden spätestens 30 Minuten nach Ablauf der 
Protestfrist veröffentlicht, um die Beteiligten und benannten Zeugen zu informieren. 
Anhörungen können bereits vor Ablauf der Protestfrist beginnen. Sie finden zu der auf dem 
offiziellen Schwarzen Brett veröffentlichten Zeit und an dem dort bekanntgegebenen Ort 
statt. 

14.5. Bei Verstößen gegen Klassenregeln, RRS 50 oder RRS 78.1 sowie gegen mit [DP] oder [SP] 
gekennzeichnete Regeln der Ausschreibung oder Segelanweisungen liegt das Strafmaß im 
Ermessen der Internationalen Jury und kann geringer als eine Disqualifikation ausfallen. 

14.6. Bei Verstößen gegen eine mit [SP] gekennzeichnete Regel, gegen RRS 78.1 oder gegen eine 
im Anhang „Standardstrafen“ aufgeführte Klassenregel kann die Wettfahrtleitung oder das 
Technische Komitee ohne Anhörung eine Standardstrafe verhängen. Alternativ kann die 
Internationale Jury nach einer Anhörung eine Ermessensstrafe verhängen. Der Anhang 
„Standardstrafen“ enthält die betreffenden Regeln und die zugehörigen Standardstrafen. 
Die Wettfahrtleitung oder das Technische Komitee kann gegen ein Boot protestieren, wenn 
die Standardstrafe als unangemessen angesehen wird. Gegen ein mit einer Standardstrafe 
belegtes Boot kann wegen desselben Vorfalls kein Protest eingereicht werden. Ebenso kann 
aufgrund dieser Maßnahme keine Wiedergutmachung verlangt werden. Dies ändert RRS 
60.1, 61.1(a) und A5.1. 
 

15. [NP][DP] SICHERHEITSBESTIMMUNGEN 
15.1. Boote, die nicht zu einer ausgeschriebenen Wettfahrt auslaufen, müssen dies unverzüglich 

dem Regattabüro melden. 
15.2. Ein Boot, das eine Wettfahrt aufgibt, muss die Wettfahrtleitung so bald wie möglich über 

UKW-Kanal 72, telefonisch oder persönlich im Regattabüro informieren. Schwere Schäden 
sowie Verletzungen oder Erkrankungen sind der Wettfahrtleitung unverzüglich zu melden. 

15.3. Alle Boote müssen die UKW-Kanäle 72 und 16 für Such- und Rettungsverkehr abhören. 
15.4. Telefon Regattabüro: +49 (0) 431 850 23 
15.5. Im Notfall ist unmittelbar die Rettungsleitstelle „Bremen Rescue“ über UKW-Kanal 16 oder 

telefonisch die medizinische Einsatzleitung zu verständigen:  
bis 18:00 Uhr unter +49 (0) 431 979 980 223, nach 18:00 Uhr unter +49 (0) 431 979 980 232 

15.6. Verwendung des Motors: Während der Wettfahrt dürfen Antriebsmotoren ausschließlich 
verwendet werden (1) zur Befreiung des eigenen Bootes aus einer Gefahrensituation oder 
nach einer Grundberührung, (2) zur Hilfeleistung für ein anderes Boot in Not. Wird dadurch 
kein erheblicher Vorteil erzielt, erfolgt keine Strafe. Andernfalls kann die Jury eine 
Disqualifikation, eine Ermessensstrafe oder keine Strafe verhängen. Dies ändert  
RRS 42.3(h). Alle Motorlaufzeiten sind zu dokumentieren und nach dem Zieldurchgang 
unter Angabe der Gründe über das Online-Formular „Teilnehmererklärungen“ auf der 
Veranstaltungsseite einzureichen. 
 

16. [DP] ERSATZ VON BESATZUNG ODER AUSRÜSTUNG 
16.1. Der Austausch von Besatzungsmitgliedern ist nicht ohne vorherige schriftliche 

Genehmigung der Wettfahrtleitung nicht zulässig. Anträge sind über das Online-System auf 
der Veranstaltungswebsite einzureichen. 

16.2. Der Austausch beschädigter oder verlorener Ausrüstung ist nur mit Genehmigung des 
Technischen Komitees zulässig, soweit dies die Klassenregeln vorsehen. Anträge sind 
unverzüglich schriftlich, auch nach Abschluss der Wettfahrt, über das Online-System 
einzureichen. 
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17. [DP] AUSRÜSTUNGS- UND VERMESSUNGSKONTROLLEN 
17.1. Die Veranstaltung ist eine internationale Veranstaltung im Sinne von RRS G1.1(b). 
17.2. Boote, Ausrüstung und Besatzungen können jederzeit auf Übereinstimmung mit 

Klassenregeln, Ausschreibung, Segelanweisungen und den Offshore Special Regulations 
von World Sailing überprüft werden. 

17.3. Auf Anweisung eines Wettfahrtoffiziellen auf dem Wasser muss ein Boot unverzüglich den 
bezeichneten Kontrollbereich aufsuchen. 
 

18. [NP][DP] KENNZEICHNUNG 
18.1. Boote können verpflichtet werden, vom Veranstalter bereitgestellte Werbung und 

Bugnummern zu führen. 
18.2. Boote ohne Segelnummer erhalten eine Identifikationsnummer. Diese Nummer ist bei 

Anmeldung, Start und Ziel deutlich sichtbar vorzuzeigen. 
 

19. OFFIZIELLE BOOTE 
Offizielle Boote sind wie folgt gekennzeichnet: 

Race Committee Weiße Flagge‘RC’ 
Protest Committee Weiße Flage ‘Jury’ 
Technical Committee Weiße Flagge ‘M’ 
Rescue/First aid/Medical Rosa Flagge ‘Wasserwacht’ or ‘DLRG’ 
TV Operating Gelbe Flagge ‘TV’ 
Media level Gold Grüne Flagge ‘Press’ 
Media level Silver Rote Flagge ‘Press’ 

Maßnahmen offizieller Boote, Hubschrauber oder Drohnen begründen keinen Anspruch auf 
Wiedergutmachung. Dies ändert RRS 61.4(b)(1). 

 
20. BEGLEITPERSONEN 
Alle Begleitpersonen und Begleitboote müssen die auf der Veranstaltungswebsite veröffentlichten 
„Vorschriften für Betreuungspersonen“ einhalten. 
 
21. [DP] LIEGEPLÄTZE, KRANEN UND TAUCHAUSRÜSTUNG 

21.1. Boote müssen die ihnen zugewiesenen Liegeplätze nutzen. 
21.2. Boote dürfen während der Veranstaltung nur mit schriftlicher Genehmigung der 

Wettfahrtleitung aus dem Wasser genommen werden. 
21.3. Die Verwendung von Atemgeräten unter Wasser ist bei Kielbooten zwischen dem 

Vorbereitungssignal der ersten Wettfahrt und dem Ende der Veranstaltung untersagt. 
 

22. WERTUNG 
22.1. An den Bahnmarken werden Zwischenzeiten erfasst. Erreichen weniger als 50 % der Boote 

einer oder mehrerer Startgruppen innerhalb des Zeitlimits das Ziel oder liegen andere 
Umstände vor, die eine angemessenere Wertung ermöglichen, kann die Wettfahrtleitung 
die Zwischenwertung als Endergebnis festlegen. 

22.2. ORC: Die berechnete Zeit wird auf Grundlage des Offshore Single Number Time-on-Time 
Ratings ermittelt. 
Yardstick: Die gesegelte Zeit wird mit dem Zeitmultiplikationsfaktor (TMF) des jeweiligen 
Yardstickwertes multipliziert. Die daraus resultierende Zeit ist die berechnete Zeit. 
 

23. BAHNEN UND STARTGRUPPEN 
Die nachfolgend aufgeführten Klassen sind den jeweiligen Startgruppen zugeordnet. Wird in einer 
Regel oder einem Sichtsignal der Begriff „Klasse“ verwendet, ist damit die jeweilige Startgruppe 
gemeint. 
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Samstag, 20. Juni – Kiel–Eckernförde 

Die nachfolgenden Startzeiten sind geplant und können geändert werden. Maßgeblich sind 
ausschließlich die gegebenen Signale. Alle Teilnehmer müssen UKW-Kanal 72 abhören. 

Yardstick - Erstes Ankündigungssignal 09:00 Uhr. 

Startgruppe Wertungsgruppe geplante Startzeit Klassenflagge 

1 YS Double Handed 09:05 Rosa 

2 YS IV (>103) 09:15 Blau 

3 YS III (98-103) 09:25 Grün 

4 YS II (91-97) 09:35 Gelb 

5 YS I ≤ 90 09:45 Rot 

ORC - Erstes Ankündigungssignal 09:50 Uhr. 

Startgruppe Wertungsgruppe geplante Startzeit Klassenflagge 

1 ORC Double Handed 09:55 Zahlenwimpel 6 

2 ORC C/D 10:05 Zahlenwimpel 5 

3 ORC A/B 10:15 Zahlenwimpel 4 

 
Sonntag, 21. Juni – Eckernförde–Kie 

Die nachfolgenden Startzeiten sind geplant und können geändert werden. Maßgeblich sind 
ausschließlich die gegebenen Signale. Alle Teilnehmer müssen UKW-Kanal 72 abhören. 

Yardstick - Erstes Ankündigungssignal 10:00 Uhr. 

Startgruppe Wertungsgruppe geplante Startzeit Klassenflagge 

1 YS Double Handed 10:05 Rosa 

2 YS IV (>103) 10:15 Blau 

3 YS III (98-103) 10:25 Grün 

4 YS II (91-97) 10:35 Gelb 

5 YS I ≤ 90 10:45 Rot 

ORC - Erstes Ankündigungssignal 10:50 Uhr. 

Startgruppe Wertungsgruppe geplante Startzeit Klassenflagge 

1 ORC Double Handed 10:55 Zahlenwimpel 6 

2 ORC C/D 11:05 Zahlenwimpel 5 

3 ORC A/B 11:15 Zahlenwimpel 4 

 



 22 

24. [SP] ABFALLENTSORGUNG 
Abfälle dürfen ausschließlich an Land in den dafür vorgesehenen Behältern entsorgt werden. 

 
 
 
ANHANG: SPERRGEBIETE 
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